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h) Поддържайте отворите за всмукване на
въздух свободни от натрупвания. Блоки‐
раните въздухозаборници и замърсява‐
нията могат да доведат до прегряване
или опасност от пожар.

i) Винаги носете нехлъзгащи се предпазни
обувки, когато работите с косачката.
Никога не работете боси или с отворени
сандали. Това намалява риска от нараня‐
ване на краката при контакт с въртящия
се нож на косачката.

j) Винаги носете дълги панталони, когато
работите с косачката. Голата кожа увели‐
чава вероятността от нараняване от
изхвърчащи части.

k) Не работете с косачката върху мокра
трева. Ходете, никога не бягайте. Това
намалява риска от подхлъзване и падане,
което може да доведе до наранявания.

l) Не използвайте косачката по прекалено
стръмни склонове. Това намалява риска
от загуба на контрол, подхлъзване и
падане, което може да доведе до нараня‐
ване.

m) Когато работите по склонове, се уверете,
че имате сигурна опора; винаги работете
напречно на склона, никога нагоре или
надолу, и бъдете изключително внима‐
телни, когато променяте посоката на
работа. Това намалява риска от загуба на
контрол, подхлъзване и падане, което
може да доведе до нараняване.

n) Бъдете особено внимателни, когато
косите на заден ход или дърпате косач‐
ката към себе си. Винаги обръщайте вни‐
мание на заобикалящата среда. Това
намалява риска от спъване по време на
работа.

o) Дръжте захранващия кабел далеч от
ножовете за косене. Повреденият захран‐
ващ кабел може да причини токов удар,
пожар и/или сериозно нараняване.

p) Изключете косачката и извадете щепсела,
ако захранващият кабел се е заплел или е
повреден. Заплетените или повредени
кабели увеличават риска от токов удар.

q) Не докосвайте ножовете или други опасни
части, които все още се движат. Това
намалява риска от нараняване от дви‐
жещи се части.

r) Уверете се, че всички прекъсвачи са
изключени и щепселът е изваден, преди

да отстранявате уловения материал или
да почиствате косачката. Неочакваната
работа на косачката може да доведе до
сериозни наранявания.
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1 Prefaţă
Stimată clientă, stimate client,

ne bucurăm că aţi ales STIHL. Dezvoltăm şi exe‐
cutăm produsele noastre în calitate de vârf, con‐
form nevoilor clienţilor noştri. În felul acesta iau
naştere produse de mare fiabilitate chiar şi în
condiţii de solicitare extremă.

STIHL înseamnă calitate de vârf şi în domeniul
de service. Atelierele noastre de specialitate
oferă consiliere şi instrucţiuni competente, dar şi
o cuprinzătoare asistenţă tehnică.

Compania STIHL se angajează în mod expres
să protejeze natura. Aceste instrucţiuni de utili‐
zare sunt concepute pentru a vă ajuta la utiliza‐
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rea sigură şi ecologică a produsului dumnea‐
voastră STIHL pe o durată lungă de exploatare.

Vă mulţumim pentru încredere şi vă dorim multă
bucurie la utilizarea produsului dumneavoastră
STIHL.

Dr. Nikolas Stihl

IMPORTANT! ÎNAINTE DE UTILIZARE, CITIȚI
ȘI PĂSTRAȚI INSTRUCȚIUNILE.

2 Informaţii referitoare la
acest Manual de instruc‐
ţiuni

2.1 Documente aplicabile
Aceste instrucţiuni de utilizare sunt o traducere a
instrucţiunilor originale ale producătorului în sen‐
sul Directivei CE 2006/42/EC.

Se aplică prevederile de siguranţă locale.

2.2 Identificarea Notelor de averti‐
zare din text

PERICOL
■ Această notă indică pericolele care au ca

rezultat răniri grave sau decese.
► Măsurile specificate pot împiedica rănirile

grave sau decesele.

AVERTISMENT
■ Această notă poate indica pericolele care au

ca rezultat răniri grave sau decese.
► Măsurile specificate pot împiedica rănirile

grave sau decesele.

INDICAŢIE
■ Această notă indică pericolele care pot avea

ca rezultat avarierea bunurilor.
► Măsurile specificate pot împiedica avarierea

bunurilor.

2.3 Simboluri în text
Acest simbol se referă la un capitol din
aceste instrucţiuni de folosire.

3 Cuprins
3.1 Maşina de tuns iarba

1 Ghidon
Ghidonul serveşte la ţinerea, conducerea şi
transportul maşinii de tuns iarba.

2 Manetă de cuplare
Maneta de cuplare împreună cu butonul de
blocare cuplează şi decuplează cuţitul.

3 Mânere rotative
Mânerele rotative prind partea superioară a
ghidonului de partea inferioară a ghidonului şi
servesc la rabaterea ghidonului.

4 Mâner de transport
Mânerul de transport serveşte la transportul
maşinii de tuns iarba.

5 Manetă
Maneta serveşte la reglarea înălţimii de tăiere
dorite.

6 Coş de colectare iarbă
Coşul de colectare a ierbii colectează iarba
tunsă.

7 Clapeta de evacuare
Clapeta de evacuare închide canalul de eva‐
cuare.

8 Indicator nivel de umplere
Indicatorul nivelului de umplere indică umple‐
rea coşului de colectare a ierbii.
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9 Buton de blocare
Butonul de blocare împreună cu maneta de
cuplare cuplează şi decuplează cuţitul.

10 Ştecher de reţea
Ştecherul de reţea conectează maşina de
tuns iarba la prelungitor.

11 Orificiu
Orificiul serveşte la detensionarea conexiunii
cablului.

# Plăcuţă cu caracteristici cu numărul de serie

3.2 Simboluri
Simbolurile pot fi prezente pe maşina de tuns
iarba şi au următoarea semnificaţie:

LWA Nivel garantat de putere acustică con‐
form Directivei 2000/14/EC, în dB(A),
pentru a face comparabile emisiile de
zgomot ale produselor.

Nu aruncaţi produsul împreună cu deşeu‐
rile menajere.

Unealtă electrică din clasa de protecţie II

Curent alternativ

Clasificare IP

Cuplaţi cuţitul.

4 Instrucţiuni de siguranţă
4.1 Simboluri de avertizare

AVERTISMENT
Simbolurile de avertizare de pe maşina de tuns
iarba au următoarea semnificaţie:

Ţineţi cont de indicaţiile de siguranţă şi
de măsurile acestora.

Citiţi, înţelegeţi şi păstraţi instrucţiunile
de utilizare.

Feriţi-vă de obiecte ce ar putea fi pro‐
iectate în afară - păstraţi distanţa şi
ţineţi la distanţă alte persoane.

Nu atingeţi cuţitul în timp ce se roteşte.

Dacă sunt deteriorate cablul prelungi‐
tor sau cablul de alimentare: Scoateţi
ştecherul de reţea din priză.
Respectaţi indicaţiile de siguranţă pen‐
tru curăţare, transport, depozitare,
întreţinere şi reparaţii.
Ţineţi cablul de alimentare la distanţă
de scula de tăiere.

Feriţi maşina de tuns iarba de ploaie şi
umezeală.

4.2 Utilizarea conform destinaţiei
Maşina de tuns iarba STIHL RME 235.0 este uti‐
lizată pentru tunderea ierbii.

AVERTISMENT
■ Dacă maşina de tuns iarba nu este folosit con‐

form destinaţiei, persoanele pot fi rănite grav
sau pot muri, ori se pot înregistra daune mate‐
riale.
► Folosiţi pentru maşina de tuns iarba un

cablu prelungitor.
► Folosiţi maşina de tuns iarba aşa cum este

descris în prezentele instrucţiuni de utili‐
zare.

4.3 Cerinţe pentru utilizator

AVERTISMENT
■ Persoanele neinstruite nu pot recunoaşte sau

evalua pericolele generate de maşina de tuns
iarba. Utilizatorii sau alte persoane pot fi rănite
grav sau pot muri.

► Citiţi, înţelegeţi şi păstraţi instrucţiu‐
nile de utilizare.

► Dacă maşina de tuns iarba este împrumu‐
tată unei alte persoane: oferiţi totodată şi
instrucţiunile de utilizare.

► Asiguraţi-vă că utilizatorul îndeplineşte
următoarele cerinţe:
– Utilizatorul este odihnit.
– Utilizatorul este apt din punct de vedere

fizic, senzorial şi mental să opereze şi
să lucreze cu maşina de tuns iarba.
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Dacă utilizatorul este apt din punct de
vedere fizic, senzorial sau mental într-
un mod limitat, acesta are voie să
lucreze cu dispozitivul doar sub supra‐
vegherea unei persoane responsabile
sau după ce a fost instruit de aceasta.

– Utilizatorul poate recunoaşte şi evalua
pericolele pe care le prezintă maşina de
tuns iarba.

– Utilizatorul este conştient de faptul că
răspunde pentru accidente şi daune.

– Utilizatorul este major sau este format
profesional sub supraveghere, conform
reglementărilor naţionale.

– Utilizatorul a fost instruit de către un dis‐
tribuitor autorizat STIHL sau de o per‐
soană calificată, înainte de a lucra cu
maşina de tuns iarba pentru prima dată.

– Utilizatorul nu este sub influenţa alcoo‐
lului, medicamentelor sau drogurilor.

► Dacă apar neclarităţi: Apelaţi la un distribui‐
tor autorizat STIHL.

4.4 Îmbrăcămintea şi dotarea

AVERTISMENT
■ În timpul lucrului, pot fi aruncate în sus obiecte

cu viteză mare. Utilizatorul poate fi rănit.
► Purtaţi pantaloni lungi din material rezistent.

■ În timpul lucrului poate fi agitat praf. Praful
inhalat poate dăuna sănătăţii şi poate să
declanşeze reacţii alergice.
► Dacă se agită praf: Purtaţi o mască de pro‐

tecţie contra prafului.
■ Îmbracămintea neadecvată se poate agăţa de

bucăţi de lemn, bălării şi de maşina de tuns
iarba. Utilizatorii fără îmbrăcăminte adecvată
pot fi răniţi grav.
► Purtaţi îmbrăcăminte strânsă pe corp.
► Lăsaţi deoparte şalurile şi bijuteriile.

■ În timpul curăţării, a întreţinerii sau a transpor‐
tului utilizatorul poate veni în contact cu cuţitul.
Utilizatorul poate fi rănit.
► Purtaţi mănuşi de protecţie.

■ Dacă utilizatorul poartă încălţăminte nepotri‐
vită, acesta poate să alunece. Utilizatorul
poate fi rănit.
► Purtaţi încălţăminte solidă, închisă, cu talpă

anti-alunecare.
■ În timpul ascuţirii cuţitului, pot fi aruncate în

afară particule de material. Utilizatorul poate fi
rănit.
► Purtaţi ochelari de protecţie bine strânşi.

Ochelarii de protecţie adecvaţi sunt testaţi
conform standardului EN 166 sau conform

prevederilor naţionale şi pot fi obţinuţi din
comerţ cu marcajul corespunzător.

► Purtaţi mănuşi de protecţie.

4.5 Spaţiu de lucru şi mediu
4.5.1 Maşina de tuns iarba

AVERTISMENT
■ Persoanele neimplicate, copiii şi animalele nu

pot recunoaşte şi nu pot evalua pericolele
generate de o maşină de tuns iarba şi de
obiectele aruncate în sus. Persoanele neimpli‐
cate, copiii şi animalele pot fi rănite grav şi pot
să apară daune materiale.
► Ţineţi persoanele neimplicate, copiii şi ani‐

malele la distanţă de zona de lucru.
► Menţineţi distanţa faţă de obiecte.
► Nu lăsaţi maşina de tuns iarba nesuprave‐

gheată.
► Asiguraţi-vă că copiii nu se joacă cu maşina

de tuns iarba.
■ Dacă se lucrează pe timp de ploaie, utilizatorul

poate să alunece. Utilizatorul poate fi rănit
grav sau poate muri.
► Dacă plouă: Nu lucraţi.

■ Maşina de tuns iarba nu este protejată protejat
la stropii de apă. Dacă se lucrează în ploaie
sau în mediu umed, se poate produce electro‐
cutarea. Utilizatorul poate fi accidentat grav,
iar maşina de tuns iarba poate fi avariată.
► Nu lucraţi pe ploaie şi nici într-un mediu

umed.
► Nu se va tunde iarba udă.

■ Componentele electrice ale maşinii de tuns
iarba pot produce scântei. În medii ambiante
uşor inflamabile sau cu pericol de explozie,
scânteile pot declanşa incendii şi explozii. Per‐
soanele pot fi rănite grav sau pot muri şi pot
să apară daune materiale.
► Nu lucraţi în atmosfere ambiante uşor infla‐

mabile şi nici în cele cu pericol de explozie.
■ Persoanele se pot împiedica de cablul prelun‐

gitor. Persoanele se pot accidenta, iar maşina
de tuns iarba poate fi deteriorată.
► Se va amplasa cablul prelungitor la vedere,

culcat pe sol.

4.6 Starea sigură în exploatare
4.6.1 Maşina de tuns iarba
Maşina de tuns iarba este în stare sigură de
funcţionare, dacă sunt îndeplinite următoarele
condiţii:
– Maşina de tuns iarba nu este deteriorată.
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– Se vor verifica cablul prelungitor de alimentare
şi ştecherul de reţea ale acestuia să nu fie
deteriorate.

– Maşina de tuns iarba este curată şi uscată.
– Elementele de operare funcţionează şi sunt

nemodificate.
– Cuţitul este montat corect.
– Pe această maşină de tuns iarba sunt montate

accesorii originale STIHL.
– Accesoriile sunt montate corect.

AVERTISMENT
■ Dacă starea tehnică nu prezintă siguranţă,

unele componente ar putea să nu mai funcţio‐
neze corect, iar dispozitivele de siguranţă să
nu mai fie eficiente. Persoanele pot fi rănite
grav sau pot muri.
► Folosiţi maşina de tuns iarba numai dacă

nu este deteriorată.
► Se va lucra numai cu un cablu prelungitor

nedeteriorat şi cu un ştecher nedeteriorat.
► Dacă maşina de tuns iarba este murdară

sau s-a udat: Se curăţă maşina de tuns
iarba şi se lasă să se usuce.

► Nu se fac modificări la maşina de tuns
iarba.

► Dacă elementele de operare nu funcţio‐
nează: Nu lucraţi cu maşina de tuns iarba.

► Montaţi accesorii originale STIHL pe
această maşină de tuns iarba.

► Cuţitul trebuie montat aşa cum este descris
în prezentele instrucţiuni de utilizare.

► Montaţi accesoriile aşa cum este descris în
aceste instrucţiuni de utilizare sau în
instrucţiunile de utilizare al accesoriilor.

► Nu se introduc obiecte în orificiile maşinii de
tuns iarba.

► Înlocuiţi panourile cu indicaţii uzate sau
deteriorate.

► Dacă apar neclarităţi: Apelaţi la un distribui‐
tor autorizat STIHL.

4.6.2 Cuţitul
Cuţitul este în stare sigură de funcţionare dacă
sunt îndeplinite următoarele condiţii:
– Cuţitul şi accesoriile nu sunt deteriorate.
– Cuţitul nu este deformat.
– Cuţitul este montat corect.
– Cuţitul este ascuţit corect.
– Cuţitul este debavurat.
– Cuţitul este echilibrat corect.
– Grosimea cuţitului nu este sub grosimea

minimă,  18.2.
– Nu s-a depăşit nivelul admisibil de reducere a

lăţimii în urma ascuţirii cuţitului,  18.2.
– Unghiul de ascuţire a fost respectat,  18.2.

AVERTISMENT
■ Dacă starea tehnică nu prezintă siguranţă,

bucăţi din cuţit se pot desprinde şi pot fi arun‐
cate în afară. Persoanele pot fi rănite grav.
► Se va lucra numai cu un cuţit nedeteriorat şi

cu accesorii nedeteriorate.
► Se montează corect cuţitul.
► Se ascute corect cuţitul.
► Dacă grosimea minimă a scăzut sub valoa‐

rea minimă impusă: Se înlocuieşte cuţitul.
► În cazul în care s-a depăşit limita de redu‐

cere a lăţimii în urma ascuţirii: Se înlo‐
cuieşte cuţitul.

► Se solicită echilibrarea cuţitului de către un
distribuitor autorizat STIHL.

► Dacă apar neclarităţi: Apelaţi la un distribui‐
tor autorizat STIHL.

4.7 Conectarea la alimentarea
electrică

Contactul cu componente sub tensiune poate
avea loc din următoarele cauze:
– Cablul prelungitor de alimentare este deterio‐

rat.
– Ştecherul de reţea al cablului prelungitor de

alimentare este deteriorat.
– Priza nu este corect instalată.

PERICOL
■ Contactul cu componentele sub tensiune

poate cauza electrocutarea. Utilizatorul poate
fi rănit grav sau poate muri.
► Verificaţi dacă nu sunt deteriorate cablul

prelungitor de alimentare sau cablul de ali‐
mentare conectat permanent şi ştecherele
de reţea ale acestora.

Dacă sunt deteriorate cablul prelungitor
de alimentare sau cablul de reţea
conectat permanent:
► Nu atingeţi locul deteriorat.
► Scoateţi ştecherul de reţea din priză.
► Solicitaţi distribuitorului autorizat

STIHL înlocuirea cablului de reţea
conectat permanent.

► Atingeţi cablul prelungitor de alimentare şi
ştecherul de reţea al acestuia cu mâinile
uscate.

► Introduceţi ştecherul de reţea al cablului
prelungitor de alimentare într-o priză corect
instalată şi asigurată cu împământare.

► Conectaţi maşina de tuns iarba printr-un
releu de protecţie pentru curent diferenţial
(30 mA, 30 ms).

■ Un cablu prelungitor de alimentare deteriorat
sau inadecvat poate cauza electrocutări. Per‐
soanele pot fi rănite grav sau pot muri.
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► Folosiţi un cablu prelungitor de alimentare
cu secţiune transversală corectă,  18.

► Folosiţi un cablu prelungitor de alimentare
protejat la stropi de apă, omologat pentru
utilizarea la exterior.

AVERTISMENT
■ În timpul funcţionării, o tensiune sau o frec‐

venţă de reţea inadecvate pot produce o
supratensiune în maşina de tuns iarba.
Maşina de tuns iarba se poate deteriora.
► Asiguraţi-vă că tensiunea şi frecvenţa reţe‐

lei de curent corespund cu datele de pe eti‐
cheta cu caracteristici a maşinii de tuns
iarba.

■ Dacă se alimentează mai multe aparate elec‐
trice de la aceeaşi priză multiplă, este posibil
ca pe parcursul lucrului, componentele elec‐
trice să fie supraîncărcate. Componentele
electrice se pot încălzi şi pot lua foc. Persoa‐
nele pot fi rănite grav sau pot muri şi pot să
apară daune materiale.
► Conectaţi maşina de tuns iarba la o priză la

care nu sunt conectate şi alte aparate elec‐
trice.

► Nu conectaţi maşina de tuns iarba la prize
multiple.

■ Dacă este amplasat greşit, cablul prelungitor
de alimentare poate fi deteriorat, iar persoa‐
nele se pot împiedica de el. Persoanele se pot
accidenta, iar cablul prelungitor de alimentare
poate fi deteriorat.
► Amplasaţi cablul prelungitor de alimentare

în aşa fel, încât maşina de tuns iarba să nu-
l atingă.

► Amplasaţi şi semnalizaţi cablul prelungitor
de alimentare în aşa fel, încât persoanele
să nu se împiedice de el.

► Amplasaţi cablul prelungitor de alimentare
în aşa fel, încât să nu fie tensionat sau
încâlcit.

► Amplasaţi cablul prelungitor de alimentare
în aşa fel, încât să nu se deterioreze, să nu
se îndoaie, să nu fie strivit sau să nu se
uzeze prin frecare.

► Protejaţi cablul prelungitor de alimentare de
căldura excesivă, uleiuri şi substanţe chi‐
mice.

► Amplasaţi cablul prelungitor de alimentare
pe un teren uscat.

■ Cablul prelungitor de alimentare se încălzeşte
în timpul lucrului. Dacă nu se poate disipa căl‐
dura, aceasta poate cauza un incendiu.
► Dacă folosiţi un tambur de cablu: tamburul

de cablu trebuie desfăşurat complet.

4.8 Lucrul

AVERTISMENT
■ În anumite situaţii, utilizatorul nu mai poate

lucra concentrat. Utilizatorul se poate împie‐
dica, poate cădea sau chiar se poate răni
grav.
► Lucraţi calm şi cu precauţie.
► În caz de lumină şi vizibilitate slabă: Nu

lucraţi cu maşina de tuns iarba.
► Lucraţi singur cu maşina de tuns iarba.
► Aveţi grijă la obstacole.
► Nu răsturnaţi maşina de tuns iarba.
► Lucraţi stând în picioare pe sol şi menţineţi-

vă echilibrul.
► Dacă apar semne de oboseală: Luaţi o

pauză de lucru.
► Dacă lucraţi pe o suprafaţă înclinată: Tun‐

deţi iarba perpendicular pe linia pantei.
► Nu lucraţi pe pante cu o înclinare de peste

25° (46,6%).
■ Cuţitul care se roteşte poate tăia utilizatorul.

Utilizatorul poate fi rănit grav.
► Nu atingeţi cuţitul în timp ce se

roteşte.
► În cazul în care cuţitul a fost blocat

de un obiect: Opriţi maşina de tuns
iarba şi scoateţi cuplajul cablului pre‐
lungitor de la ştecherul de reţea al
maşinii de tuns iarba. Abia după
aceea înlăturaţi obiectul.

■ Dacă apar schimbări la maşina de tuns iarba
sau aceasta se comportă neobişnuit în timpul
lucrului, maşina de tuns iarba se poate afla
într-o stare care nu prezintă siguranţă. Per‐
soanele pot fi rănite grav şi pot să apară
daune materiale.
► Opriţi lucrul, opriţi maşina de tuns iarba,

scoateţi cuplajul cablului prelungitor de la
ştecherul de reţea al maşinii de tuns iarba
şi luaţi legătura cu un distribuitor STIHL.

■ În timpul lucrului pot apărea vibraţii din cauza
maşinii de tuns iarba.
► Purtaţi mănuşi de protecţie.
► Luaţi pauze de lucru.
► Dacă apar semne ale unei tulburări vascu‐

lare: adresaţi-vă unui medic.
■ Dacă în timpul lucrului cuţitul atinge un obiect

străin, acesta sau părţi ale acestuia pot fi dete‐
riorate şi pot fi aruncate cu viteză mare în sus.
Persoanele pot fi rănite şi pot apărea daune
materiale.
► Îndepărtaţi obiectele străine din zona de

lucru.

4 Instrucţiuni de siguranţă română

0478-121-9805-A 469



■ După ce maneta de cuplare este eliberată,
cuţitul se mai roteşte pentru scurt timp. Per‐
soanele pot fi rănite grav.
► Aşteptaţi până când cuţitul nu se mai

roteşte.
■ În cazul în care cuţitul care se roteşte atinge

un obiect dur, se pot produce scântei. În medii
ambiante uşor inflamabile, scânteile pot
declanşa incendii. Persoanele pot fi rănite
grav sau pot muri şi pot să apară daune mate‐
riale.
► Nu lucraţi în medii ambiante uşor inflama‐

bile.
■ Dacă maşina de tuns iarba este oprită pe

suprafeţe înclinate, se poate deplasa acciden‐
tal pe roţi. Persoanele pot fi rănite şi pot apă‐
rea daune materiale.
► Nu daţi drumul la maşina de tuns iarba

decât dacă aceasta se află pe o suprafaţă
plană şi nu se poate deplasa accidental pe
roţi.

■ Dacă de ghidon se fixează obiecte, maşina de
tuns iarbă se poate răsturna din cauza greută‐
ţii suplimentare. Persoanele pot fi rănite şi pot
apărea daune materiale.
► Nu fixaţi obiecte de ghidon.

PERICOL
■ Dacă se lucrează în zone care sunt traversate

de cabluri sub tensiune, cuţitul poate atinge
cablurile sub tensiune şi le poate deteriora.
Utilizatorul poate fi rănit grav sau poate muri.
► Nu lucraţi în apropierea cablurilor sub ten‐

siune.
■ Dacă se lucrează pe furtună, utilizatorul poate

fi lovit de fulger. Utilizatorul poate fi rănit grav
sau poate muri.
► Dacă este furtună: Nu lucraţi.

4.9 Transportarea
4.9.1 Transportul

AVERTISMENT
■ În timpul transportului maşina de tuns iarba se

poate răsturna sau se poate mişca. Persoa‐
nele pot fi rănite şi pot apărea daune mate‐
riale.
► Opriţi maşina de tuns iarba şi scoateţi

cuplajul cablului prelungitor de la ştecherul
de reţea al maşinii de tuns iarba.

► Aşteptaţi până când cuţitul nu se mai
roteşte.

► Asiguraţi maşina de tuns iarba cu chingi de
prindere, curele sau o plasă, astfel încât

aceasta să nu se răstoarne şi să nu se
poată mişca.

4.10 Stocarea
4.10.1 Depozitarea

AVERTISMENT
■ Copiii nu pot recunoaşte şi nici evalua perico‐

lele pe care le prezintă o maşină de tuns
iarba. Copiii pot fi răniţi grav.
► Scoateţi ştecherul de alimentare al cablului

prelungitor din priză.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din

ştecherul de alimentare al maşinii de tuns
iarba.

► Păstraţi maşina de tuns iarba în locuri inac‐
cesibile copiilor.

■ Contactele electrice ale maşinii de tuns iarba
şi componentele metalice se pot coroda de la
umezeală. Maşina de tuns iarba poate fi dete‐
riorată.
► Scoateţi ştecherul de alimentare al cablului

prelungitor din priză.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din

ştecherul de alimentare al maşinii de tuns
iarba.

► Păstraţi maşina de tuns iarba la loc uscat şi
curat.

■ Dacă maşina de tuns iarba este păstrată pe
suprafeţe înclinate, aceasta se poate deplasa
accidental. Persoanele pot fi rănite şi pot apă‐
rea daune materiale.
► Poziţionaţi maşina de tuns iarba numai pe

suprafeţe plane.

4.11 Curăţarea, întreţinerea şi repa‐
rarea

AVERTISMENT
■ Dacă în timpul curăţării, al întreţinerii şi repa‐

rării, ştecherul de reţea este introdus într-o
priză, este posibilă pornirea neintenţionată a
maşinii de tuns iarba. Persoanele pot fi rănite
grav şi pot să apară daune materiale.

► Scoateţi ştecherul de alimentare al
cablului prelungitor din priză.

► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din
ştecherul de alimentare al maşinii de tuns
iarba.

► Aşteptaţi până când cuţitul nu se mai
roteşte.
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■ Detergenţii puternici, curăţarea cu jet de apă
sub presiune sau cu obiecte ascuţite pot dete‐
riora maşina de tuns iarba sau cuţitul. Dacă
maşina de tuns iarba şi cuţitul nu sunt curăţate
corespunzător, unele componente ar putea să
nu mai funcţioneze corect, iar dispozitivele de
siguranţă să nu mai fie eficiente. Persoanele
pot fi rănite grav.
► Curăţaţi maşina de tuns iarba şi cuţitele aşa

cum este descris în prezentele instrucţiuni
de utilizare.

■ Dacă maşina de tuns iarba sau cuţitul nu pot fi
întreţinute sau curăţate corespunzător, unele
componente ar putea să nu mai funcţioneze
corect iar dispozitivele de siguranţă să nu mai
fie eficiente. Persoanele pot fi rănite grav sau
pot muri.
► Nu întreţineţi sau reparaţi singur maşina de

tuns iarba.
► Dacă maşina de tuns iarba trebuie întreţi‐

nută sau reparată: Apelaţi la un distribuitor
autorizat STIHL.

► Întreţineţi cuţitul aşa cum este descris în
prezentele instrucţiuni de utilizare.

■ În timpul curăţării, întreţinerii sau reparării cuţi‐
tului, utilizatorul se poate tăia în muchiile ascu‐
ţite. Utilizatorul poate fi rănit.
► Purtaţi mănuşi de protecţie.

■ În timpul ascuţirii, cuţitul se poate încinge. Uti‐
lizatorul se poate arde.
► Aşteptaţi până când cuţitul se răceşte.
► Purtaţi mănuşi de protecţie.

■ Cuţitul maşinii de tuns iarba poate fi mişcat
chiar şi atunci când motorul este oprit. În tim‐
pul întreţinerii cuţitului, utilizatorul poate fi rănit
de lama aflată în mişcare.
► Lucraţi cu atenţie.
► Purtaţi mănuşi de protecţie.

■ Cuţitul maşinii de tuns iarba se mişcă. În tim‐
pul întreţinerii cuţitului, utilizatorul îşi poate
prinde degetele între cuţitul aflat în mişcare şi
părţile fixe ale maşinii de tuns iarba.
► Lucraţi cu atenţie.
► Purtaţi mănuşi de protecţie.

5 Pregătirea pentru funcţio‐
nare a maşinii de tuns
iarba

5.1 Pregătirea pentru funcţionare a
maşinii de tuns iarba

Înainte de fiecare începere a lucrului, trebuie să
se efectueze următorii paşi:

► Înlăturaţi materialul de ambalare şi siguranţele
pentru transport.

► Asiguraţi-vă că următoarele componente se
află în stare sigură de funcţionare:
– Maşina de tuns iarba,  4.6.1.
– Cuţitul,  4.6.2.

► Curăţaţi maşina de tuns iarba,  14.2.
► Verificaţi cuţitul,  9.2.
► Montaţi ghidonul,  6.1
► Rabateţi în sus ghidonul,  6.2.1.
► Conectaţi ştecherul de alimentare al maşinii

de tuns iarba la un prelungitor,  7.1.
► Introduceţi ştecherul cablului prelungitor de ali‐

mentare într-o priză uşor accesibilă.
► Dacă se tunde gazonul şi iarba tunsă trebuie

colectată în coşul de colectare a ierbii: Prindeţi
coşul de colectare a ierbii,  6.3.2.

► Dacă se tunde gazonul şi iarba tunsă trebuie
aruncată în spate: Desprindeţi coşul de colec‐
tare a ierbii,  6.3.3.

► Reglaţi înălţimea de tăiere,  10.2.
► Verificaţi elementele de comandă,  9.1.
► Dacă paşii nu pot fi efectuaţi: Nu utilizaţi

maşina de tuns iarba şi luaţi legătura cu un
distribuitor autorizat STIHL.

6 Asamblarea maşinii de
tuns iarba

6.1 Montarea ghidonului
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Poziţionaţi maşina de tuns iarba pe o supra‐

faţă plană.
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► Părţile inferioare ale ghidonului (1) se ţin în
aşa fel faţă de maşina de tuns iarba, încât să
fie aliniate orificiile.

► Introduceţi dinspre exterior înspre interior
şuruburile (3) împreună cu şaibele (2) prin ori‐
ficiile de pe partea inferioară a ghidonului (1)
şi prin maşina de tuns iarba (4), înşurubaţi şi
strângeţi.
Ambele părţi inferioare ale ghidonului (1) sunt
conectare ferm cu maşina de tuns iarba (4).

► Partea superioară a ghidonului poate fi mon‐
tată la 2 înălţimi (a,b).

► Părţile superioare ale ghidonului (5) se ţin în
aşa fel faţă de părţile inferioare ale ghidonu‐
lui (1) încât orificiile să fie aliniate.

► Se aşază cablul (10) în clema de cablu (8).
► Pe partea pe care se află cablul, se introduce

şurubul (6) dinspre exterior înspre interior prin
orificiile (11) ale clemei de cablu (8), prin par‐
tea superioară a ghidonului (5) şi prin partea
inferioară a ghidonului (1).

► Pe partea opusă, se introduce şurubul (6)
dinspre exterior înspre interior prin orifi‐
ciile (11) ale părţii superioare a ghidonului (5)
şi ale părţii inferioare a ghidonului (1).

► Se introduc şi se strâng, pe ambele părţi
mânerele rotative (9) pe şuruburile (6).
Partea superioară a ghidonului (5) este conec‐
tată ferm cu părţile inferioare ale ghidonu‐
lui (1).

► Se aşază cablul (10) în clema de cablu (7).
► Se apasă şi se înclichetează clema de

cablu (7) pe partea superioară a ghidonu‐
lui (5).

► Se aşază cablul (10) în clema de cablu (12).

► Se apasă şi se înclichetează clema de
cablu (12) pe partea inferioară a ghidonu‐
lui (1).

Ghidonul nu trebuie să fie demontat din nou.

6.2 Rabaterea în sus şi strângerea
ghidonului

6.2.1 Rabatarea ghidonului
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Poziţionaţi maşina de tuns iarba pe o supra‐

faţă plană.

► Rabateţi partea superioară a ghidonului (1) şi
menţineţi cu o mână în această poziţie. Aveţi
grijă să nu se deterioreze cablul (2).

► Strângeţi mânerele rotative (3).
Partea superioară a ghidonului (1) este conec‐
tată ferm cu partea inferioară a ghidonului (4).

6.2.2 Strângerea ghidonului

Ghidonul poate fi rabătut pentru reducerea volu‐
mului ocupat pe timpul transportului şi pentru
depozitare.
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Poziţionaţi maşina de tuns iarba pe o supra‐

faţă plană.
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► Deşurubaţi mânerele rotative (3) până când se
rotesc liber.

► Rabateţi spre faţă partea superioară a ghido‐
nului (1), având grijă să nu se deterioreze
cablul (2).

6.3 Se asamblează, se fixează şi
se agaţă coşul de colectare
iarbă.

6.3.1 Asamblarea coşului de colectare iarbă

► Se aşază partea superioară (1) a coşului de
colectare iarbă pe partea inferioară a aces‐
tuia (2).

► Se împing bolţurile (3) dinspre interior prin ori‐
ficiile (4) prevăzute în acest scop.

► Se împinge în jos partea superioară (1) a
coşului de colectare iarbă.
Partea superioară a coşului de colectare iarbă
se înclichetează.

6.3.2 Prinderea coşului de colectare a ierbii
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Poziţionaţi maşina de tuns iarba pe o supra‐

faţă plană.

► Deschideţi şi se menţineţi deschisă clapeta de
evacuare (1).

► Prindeţi coşul de colectare iarbă (2) de mâne‐
rul (3) şi agăţaţi-l cu cârligele în degajările (4).

► Puneţi clapeta de evacuare (1) pe coşul de
colectare iarbă (2).

6.3.3 Desprinderea coşului de colectare a
ierbii

► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Poziţionaţi maşina de tuns iarba pe o supra‐

faţă plană.
► Deschideţi şi se menţineţi deschisă clapeta de

evacuare.
► Scoateţi în sus coşul de colectare a ierbii, prin‐

zând de mâner.
► Închideţi clapeta de evacuare.

7 Conectarea maşinii de tuns
iarba la reţeaua electrică
de alimentare

7.1 Conectarea maşinii de tuns
iarba la reţeaua electrică de ali‐
mentare

► Introduceţi cuplajul cablului prelungitor (1) în
ştecherul de alimentare (2) al maşinii de tuns
iarba.

► Trageţi bucla cablului prin orificiul (3).
► Fixaţi bucla cablului de cârligul (4).

Conexiunea cablului este asigurată împotriva
tragerii.
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► Introduceţi ştecherul de reţea al cablului pre‐
lungitor de alimentare într-o priză corect insta‐
lată.

8 Cuplarea şi decuplarea
maşinii de tuns iarba

8.1 Pornirea maşinii de tuns iarba
► Asiguraţi-vă că aţi amplasat cablul prelungitor

la vedere şi că acesta se află întotdeauna în
urma maşinii de tuns iarba.

► Nu răsturnaţi maşina de tuns iarba.
► Poziţionaţi maşina de tuns iarba pe o supra‐

faţă plană.

► Apăsaţi cu mâna dreaptă butonul de blo‐
care (1) şi menţineţi-l apăsat.

► Cu mâna stângă trageţi maneta de cuplare (2)
complet în direcţia ghidonului (3) şi prindeţi-o
în aşa fel, încât degetul mare să înconjoare
ghidonul (3).
Cuţitul se roteşte.

► Eliberaţi butonul de blocare (1).
► Trageţi cu mâna dreaptă ghidonul şi maneta

de cuplare (2) şi prindeţi în aşa fel, încât dege‐
tul mare să înconjoare ghidonul (3).

8.2 Oprirea maşinii de tuns iarba
► Eliberaţi maneta de cuplare.
► Aşteptaţi până când nu se mai roteşte cuţitul.
► În cazul în care cuţitul se roteşte în continuare:

Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐
cherul de reţea al maşinii de tuns iarba şi luaţi
legătura cu un distribuitor STIHL.
Maşina de tuns iarba este defectă.

9 Verificarea maşinii de tuns
iarba

9.1 Verificarea elementelor de
comandă

Butonul de blocare şi maneta de cuplare
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.

► Apăsaţi butonul de pornire şi apoi eliberaţi-l.
► Trageţi complet maneta de cuplare în sensul

ghidonului şi eliberaţi-o.
► Dacă butonul de blocare sau maneta de

cuplare merg greu sau nu revin elastic în pozi‐
ţia iniţială: nu utilizaţi maşina de tuns iarba şi
luaţi legătura cu un distribuitor autorizat
STIHL.
Butonul de blocare sau maneta de cuplare
sunt defecte.

Pornirea maşinii de tuns iarba
► Conectaţi maşina de tuns iarba cu un cablu

prelungitor la o priză.
► Apăsaţi cu mâna dreaptă butonul de blocare şi

menţineţi apăsat.
► Trageţi cu mâna stângă complet maneta de

cuplare în sensul ghidonului şi prindeţi-o în
aşa fel, încât degetul mare să înconjoare ghi‐
donul.
Cuţitul se roteşte.

► În cazul în care cuţitul nu se roteşte: Opriţi
maşina de tuns iarba, scoateţi cuplajul cablului
prelungitor din ştecherul de reţea al maşinii de
tuns iarba şi luaţi legătura cu un distribuitor
STIHL.
Maşina de tuns iarba este defectă.

► Daţi drumul la butonul de blocare şi la maneta
de cuplare.
După scurt timp, cuţitul nu se mai roteşte.

► În cazul în care cuţitul se roteşte în continuare:
Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐
cherul de reţea al maşinii de tuns iarba şi luaţi
legătura cu un distribuitor STIHL.
Maşina de tuns iarba este defectă.

9.2 Verificarea cuţitului
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Răsturnaţi maşina de tuns iarba pe o parte şi

aşezaţi-o pe sol,  14.1.
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► Se măsoară următoarele:
– grosimea cuţitului a
– reducerea lăţimii în urma ascuţirii b
– unghiul de ascuţire c

► Se verifică grosimea cuţitului (a) în mai multe
puncte ale cuţitului (1) cu un şubler.
Dacă grosimea minimă a scăzut sub valoarea
minimă impusă: Se înlocuieşte cuţitul,  18.2.

► Aşezaţi rigla (2) pe muchia anterioară a cuţitu‐
lui şi măsuraţi reducerea lăţimii în urma ascuţi‐
rii (b).
În cazul în care s-a depăşit limita de reducere
a lăţimii în urma ascuţirii: Se înlocuieşte cuţi‐
tul,  18.2.

► Dacă unghiul de ascuţire (c) nu a fost respec‐
tat: Ascuţiţi cuţitul,  18.2.

► Dacă apar neclarităţi: Apelaţi la un distribuitor
autorizat STIHL.

10 Lucrul cu maşina de tuns
iarbă

10.1 Ţinerea şi conducerea maşinii
de tuns iarba

► Ţineţi bine ghidonul cu ambele mâini, astfel
încât degetul mare să înconjoare ghidonul.

10.2 Reglarea înălţimii de tăiere
Se pot regla 5 înălţimi de tăiere:
– 25 mm = poziţia 1
– 35 mm = poziţia 2
– 45 mm = poziţia 3
– 50 mm = poziţia 4
– 60 mm = poziţia 5

Poziţiile sunt indicate pe maşina de tuns iarba.

Reglarea înălţimii de tăiere
► Opriţi maşina de tuns iarba.

Cuţitul nu trebuie să se mai rotească.
► Poziţionaţi maşina de tuns iarba pe o supra‐

faţă plană.

► Ţineţi maşina de tuns iarba de mâner.
► Împingeţi spre exterior maneta (1) şi menţineţi-

o în această poziţie.
► Aşezaţi maşina de tuns iarba în poziţia dorită

prin ridicare şi coborâre.
Înălţimea de tăiere actuală poate fi citită la
indicatorul înălţimii de tăiere (2).

► Eliberaţi maneta (1).
Maşina de tuns iarba se blochează în poziţie.

10.3 Tunderea

► împingeţi maşina de tuns iarba înainte cu
viteză mică, în mod controlat.

► În cazul în care un obiect străin este lovit în
timpul tunderii şi se blochează cuţitul:
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns
iarba.

► Asiguraţi-vă că toate piesele mobile s-au
oprit complet.

► Verificaţi maşina de tuns iarba.
► Dacă sunt necesare reparaţii: Apelaţi la un

distribuitor autorizat STIHL.

10 Lucrul cu maşina de tuns iarbă română

0478-121-9805-A 475



► Dacă maşina de tuns iarba începe să vibreze
tare:
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns
iarba.

► Verificaţi maşina de tuns iarba.
► Verificaţi dacă toate piuliţele, bolţurile şi

şuruburile sunt strânse bine.
► Dacă sunt necesare reparaţii: Apelaţi la un

distribuitor autorizat STIHL.

10.4 Golirea coşului de colectare a
ierbii

Curentul de aer produs de cuţit ridică indicatorul
pentru nivelul de umplere (1). În cazul în care
coşul de colectare a ierbii este umplut, curentul
de aer se opreşte. În cazul în care curentul de
aer este redus, indicatorul pentru nivelul de
umplere (2) revine în poziţia de repaos. Aceasta
este o indicaţie pentru golirea coşului de colec‐
tare a ierbii.

Funcţionarea corespunzătoare a indicatorului
pentru nivelul de umplere este asigurată numai
în cazul unui curent optim de aer. Factorii
externi, cum ar fi iarba udă, deasă sau înaltă,
treptele joase de tăiere, acumularea murdăriei
sau altele similare pot afecta curentul de aer şi
funcţionarea indicatorului pentru nivelul de
umplere.
► În cazul în care indicatorul pentru nivelul de

umplere cade înapoi în poziţia de repaos:
Goliţi coşul de colectare iarbă.

► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Desprindeţi coşul de colectare a ierbii.

► Deschideţi clema de închidere (1).
► Rabateţi în sus partea superioară (2) a coşului

de colectare a ierbii prinzând de mânerul (3) şi
menţineţi în această poziţie.

► Cu cealaltă mână ţineţi de mânerul de prin‐
dere de jos.

► Goliţi coşul de colectare iarbă.
► Închideţi coşul de colectare iarbă.
► Prindeţi la loc coşul de colectare iarbă.

11 După lucru
11.1 După terminarea lucrului
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Poziţionaţi maşina de tuns iarba pe o supra‐

faţă plană.
► Dacă maşina de tuns iarba este udă: Lăsaţi

maşina de tuns iarba să se usuce.
► Curăţaţi maşina de tuns iarba.

12 Transportarea
12.1 Transportul maşinii de tuns

iarba
► În cazul în care maşina de tuns iarba este

mutată de la şi spre suprafaţa de tuns:
► Opriţi maşina de tuns iarba.

Cuţitul nu trebuie să se mai rotească.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare.
► Dacă maşina de tuns iarba trebuie înclinată

pentru a fi transportată pe alte suprafeţe decât
iarba:
► Opriţi maşina de tuns iarba.

Cuţitul nu trebuie să se mai rotească.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare.

Împingerea maşinii de tuns iarba
► Împingeţi maşina de tuns iarba înainte cu

viteză mică, în mod controlat.

Căratul maşinii de tuns iarba
► Purtaţi mănuşi de protecţie.
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► În cazul în care căraţi doar maşina de tuns
iarba:
► Strângeţi ghidonul.
► Maşina de tuns iarba se cară ţinând cu o

mână de mânerul de transport (1) şi cu cea‐
laltă mână de carcasa (2).

► Ridicaţi şi căraţi maşina de tuns iarba.
► Dacă se cară simultan maşina de tuns iarba şi

coşul de colectarea a ierbii:
► Maşina de tuns iarba se ţine bine cu o mână

de mânerul de transport (1).
► Maşina de tuns iarba se ridică şi se cară

lateral, depărtat de corp.

Transportul maşinii de tuns iarba cu un vehicul
► Asiguraţi maşina de tuns iarba în aşa fel, încât

aceasta să nu se răstoarne şi să nu se poată
mişca.

13 Stocarea
13.1 Depozitarea maşinii de tuns

iarba
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Lăsaţi maşina de tuns iarba să se răcească.
► Goliţi coşul de colectare iarbă.
► Poziţionaţi maşina de tuns iarba pe o supra‐

faţă plană.
► Puneţi-o în poziţia de transport.
► Maşina de tuns iarba trebuie depozitată cu

îndeplinirea următoarelor condiţii:
– Maşina de tuns iarba nu se află în locuri

accesibile copiilor.
– Maşina de tuns iarba este curată şi uscată.

14 Curăţare
14.1 Aducerea maşinii de tuns iarba

în poziţia de curăţare
► Opriţi maşina de tuns iarba.

Cuţitul nu trebuie să se mai rotească.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.

► Poziţionaţi maşina de tuns iarba pe o supra‐
faţă plană.

► Desprindeţi coşul de colectare a ierbii.

► Ţineţi ferm maşina de tuns iarba de ghido‐
nul (1), răsturnaţi-o pe o parte şi aşezaţi-o pe
sol.

14.2 Curăţarea maşinii de tuns iarba
► Opriţi maşina de tuns iarba.

Cuţitul nu trebuie să se mai rotească.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Lăsaţi maşina de tuns iarba să se răcească.
► Curăţaţi maşina de tuns iarba cu o lavetă

umedă.
► Curăţaţi canalul de evacuare cu o perie moale

sau o lavetă umedă.
► Curăţaţi contactele electrice ale maşinii de

tuns iarba cu o pensulă sau cu o perie moale.
Curăţaţi zona din jurul cuţitului şi cuţitul cu un
băţ, cu o perie moale sau cu o lavetă umedă.

INDICAŢIE
■ Curăţarea cu un aparat de curăţare de

înaltă presiune sau cu jeturi de apă poate
deteriora aparatul.
► Nu curăţaţi aparatul cu un aparat de cură‐

ţare de înaltă presiune sau cu jeturi de apă.

15 Întreţinere
15.1 Interval de întreţinere
Intervalul de întreţinere depinde de condiţiile de
mediu şi de condiţiile de lucru. STIHL recomandă
următorul interval de întreţinere:

Anual
► Se solicită întreţinerea maşinii de tuns iarba

de către un distribuitor autorizat STIHL.
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15.2 Demontarea şi montarea cuţitu‐
lui

15.2.1 Demontarea cuţitului
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Răsturnaţi maşina de tuns iarba pe o parte şi

aşezaţi-o pe sol.

► Ţineţi cu o mână cuţitul (1).
► Deşurubaţi şurubul (2) în sensul săgeţii şi

scoateţi împreună cu antrenorul (3).
► Scoateţi cuţitul (1).
► Eliminaţi la deşeuri şurubul (2) şi antreno‐

rul (3).
Pentru montarea cuţitului (1) se vor folosi un
şurub nou şi un antrenor nou.

15.2.2 Montarea cuţitului
► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Răsturnaţi maşina de tuns iarba pe o parte şi

aşezaţi-o pe sol.

► Curăţaţi suprafaţa de aşezare a cuţitului şi
bucşa cuţitului.

► Aşezaţi cuţitul (1) pe bucşa cuţitului, cu ari‐
pioarele îndoite în sus orientate în sus.

► Poziţionaţi ştifturile de ghidare (2) ale bucşei
cuţitului în orificiile cuţitului.

► Ţineţi cuţitul (1) cu o mână şi introduceţi noua
piesă de antrenare (3).

► Aplicaţi Loctite 243 pe filetul noului şurub (4),
ca asigurare împotriva deşurubării.

► Înşurubaţi şurubul (4) şi strângeţi-l cu un cuplu
de 15 - 20 Nm.

15.3 Ascuţirea şi echilibrarea cuţitu‐
lui

Ascuţirea şi echilibrarea corectă a cuţitului nece‐
sită multă experienţă.

STIHL recomandă să se apeleze la un distribui‐
tor autorizat STIHL pentru ascuţirea şi echilibra‐
rea cuţitului.

Adresele actuale ale distribuitorilor autorizaţi se
găsesc la reprezentantul STIHL din ţara respec‐
tivă, la adresa www.stihl.com .

AVERTISMENT
■ Muchiile tăietoare ale cuţitului sunt ascuţite.

Utilizatorul se poate tăia.
► Purtaţi mănuşi de protecţie.

► Opriţi maşina de tuns iarba.
► Scoateţi cuplajul cablului prelungitor din şte‐

cherul de alimentare al maşinii de tuns iarba.
► Aduceţi maşina de tuns iarba în poziţie verti‐

cală.
► Demontaţi cuţitul.
► Ascuţiţi cuţitul. La această operaţie trebuie

respectate unghiurile de ascuţire iar cuţitul tre‐
buie lăsat să se răcească,  18.2.
Cuţitul nu trebuie să devină albastru în timpul
ascuţirii.

► Montaţi cuţitul.
► Dacă apar neclarităţi: Apelaţi la un distribuitor

autorizat STIHL.

16 Reparare
16.1 Repararea maşinii de tuns

iarba
Utilizatorul nu-şi poate repara singur maşina de
tuns iarba şi cuţitul.
► Dacă maşina de tuns iarba sau cuţitul sunt

deteriorate: Nu utilizaţi maşina de tuns iarba
sau cuţitul şi luaţi legătura cu un distribuitor
autorizat STIHL.

► Dacă plăcuţele cu instrucţiuni sunt ilizibile sau
deteriorate: Se solicită înlocuirea plăcuţelor cu
instrucţiuni de către un distribuitor autorizat
STIHL.
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17 Depanare
17.1 Remedierea defecţiunilor maşinii de tuns iarba

Defecţiune Cauză Remediu
Maşina de tuns iarba
nu funcţionează după
pornire.

Ştecherul sau cuplajul cablului prelun‐
gitor nu sunt introduse.

► Introduceţi ştecherul sau cuplajul
cablului prelungitor,  7.

 Întrerupătorul de protecţie (siguranţa)
sau releul de protecţie FI a declanşat.
Circuitul este suprasolcitat electric sau
este defect.

► Cercetaţi şi înlăturaţi cauza dec‐
lanşării. Cuplaţi întrerupătorul de
protecţie (siguranţa) sau releul de
protecţie FI.

► Deconectaţi alţi consumatori, conec‐
taţi în acelaşi circuit electric.

 Priza este insuficient protejată. ► Introduceţi ştecherul de reţea al cab‐
lului prelungitor de alimentare într-o
priză corect protejată,  18.

 Cablul prelungitor are o secţiune insu‐
ficientă.

► Folosiţi un cablu prelungitor cu secţi‐
unea suficient de mare,  18.

 Cablul prelungitor de alimentare este
prea lung.

► Folosiţi un cablu prelungitor cu lun‐
gimea corectă,  18.

 Motorul este supraîncălzit. ► Curăţaţi maşina de tuns iarba,  
14.

► Lăsaţi maşina de tuns iarba să se
răcească.

 Cuţitul întâmpină rezistenţă prea mare. ► Reglaţi maşina pentru a tunde la o
înălţime de tăiere mai mare,  10.2.

► Porniţi maşina de tuns iarba într-o
iarbă mai mică.

 Zona din jurul cuţitului este ancrasată. ► Curăţaţi maşina de tuns iarba,  
14.

 Variantă în funcţie de ţară GB: Sigu‐
ranţa din ştecher este defectă.

► Schimbaţi siguranţa din ştecher.

Maşina de tuns iarba
se opreşte în timpul
lucrului.

Ştecherul sau cuplajul cablului prelun‐
gitor nu mai sunt introduse.

► Introduceţi ştecherul sau cuplajul
cablului prelungitor,  7.

 Întrerupătorul de protecţie (siguranţa)
sau releul de protecţie FI a declanşat.
Circuitul este suprasolcitat electric sau
este defect.

► Cercetaţi şi înlăturaţi cauza dec‐
lanşării. Cuplaţi întrerupătorul de
protecţie (siguranţa) sau releul de
protecţie FI.

► Deconectaţi alţi consumatori, conec‐
taţi în acelaşi circuit electric.

 Priza este insuficient protejată. ► Introduceţi ştecherul de reţea al cab‐
lului prelungitor de alimentare într-o
priză corect protejată,  18.

Protecţia la suprasarcină a declanşat. ► Lăsaţi maşina de tuns iarba să se
răcească. Timp de răcire de până la
10 minute.

► Curăţaţi maşina de tuns iarba,  
14.

► Deplasaţi maşina de tuns iarba mai
încet.

► Reglaţi maşina pentru a tunde la o
înălţime de tăiere mai mare,  10.2.

► Tundeţi o iarbă mai mică.
► Ascuţiţi cuţitul,  15.3.
► Folosiţi un cablu prelungitor cu lun‐

gimea corectă,  18.
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Defecţiune Cauză Remediu
► Folosiţi un cablu prelungitor cu secţi‐

unea suficient de mare,  18.
Cuţitul este blocat. ► Curăţaţi maşina de tuns iarba,  

14.
Maşina de tuns iarba
vibrează puternic în
timpul lucrului.

Şurubul cuţitului s-a slăbit. ► Strângeţi bine şurubul,  15.2.2.

 Cuţitul nu este echilibrat corect. ► Ascuţiţi şi echilibraţi cuţitul,  15.3.
Iarba nu e tunsă uni‐
form sau gazonul
este galben.

Cuţitul este tocit sau uzat. ► Ascuţiţi şi echilibraţi cuţitul,  15.3.

 Cuţitul întâmpină rezistenţă prea mare. ► Reglaţi maşina pentru a tunde la o
înălţime de tăiere mai mare,  10.2.

► Tundeţi o iarbă mai mică.

18 Date tehnice
18.1 Maşină de tuns iarba

STIHL RME 235.0
– Tensiune de reţea: a se vedea plăcuţa cu

caracteristici
– Frecvenţă: a se vedea plăcuţa cu caracteristici
– Putere consumată: 1200 W
– Greutate (m) cu coş de colectare iarbă: 13 kg
– Variantă în funcţie de ţară GB:

Greutate (m) cu cablu de conectare şi coş de
colectare iarbă: 14 kg

– Capacitatea maximă a coşului de colectare
iarbă: 30 l

– Lăţime de lucru: 33 cm
– Turaţia (n): 3200 rpm
– Clasă de protecţie electrică: II
– Tipul de protecţie electrică: IPX4

18.2 Cuţitul

– Grosimea minimă a: 1,6 mm
– Reducerea maximă a lăţimii în urma ascuţi‐

rii b: 5 mm
– Unghiul de ascuţire c: 30°

18.3 Cabluri prelungitoare
Când se foloseşte un cablu prelungitor, acesta
trebuie să aibă un conductor de protecţie şi firele
sale trebuie să aibă minim următoarele secţiuni
transversale, în funcţie de tensiune şi de lungi‐
mea cablului:

Dacă tensiunea nominală de pe plăcuţa de iden‐
tificare este între 220 V şi 240 V:
– Lungimea cablului până la 20 m: AWG 15 /

1,5 mm²
– Lungimea cablului 20 m până la 50 m:

AWG 13 / 2,5 mm²

Dacă tensiunea nominală de pe plăcuţa de iden‐
tificare este între 100 V şi 127 V:
– Lungimea cablului până la 10 m: AWG 14 /

2,0 mm²
– Lungimea cablului 10 m până la 30 m:

AWG 12 / 3,5 mm²

18.4 Niveluri de zgomot şi niveluri
de vibraţii

Valoarea K pentru nivelul de presiune acustică
este de 2 dB(A). Valoarea K pentru nivelul de
putere acustică este de 0,8 dB(A). Valoarea K
pentru nivelul de vibraţii este de 0,70 m/s².
– Nivel de presiune acustică LpA măsurat con‐

form normei EN IEC 62841-4-3: 80 dB(A)
– Nivel de putere acustică LWAd măsurat con‐

form normei 2000/14/EC / S.I. 2001/1701:
93 dB(A)

– Nivelul de vibraţii ahv măsurat conform normei
EN IEC 62841-4-3, ghidon: 1,40 m/s²

Valorile indicate ale nivelului de vibraţii au fost
măsurate conform unui procedeu de încercare şi
pot fi comparate cu cele ale aparatelor electrice.
Valorile nivelului de vibraţii care pot apărea efec‐

română 18 Date tehnice

480 0478-121-9805-A



tiv pot avea abateri faţă de valorile indicate, în
funcţie de modul de utilizare. Valorile indicate ale
nivelului de vibraţii pot fi folosite pentru o primă
evaluare a expunerii la vibraţii. Expunerea efec‐
tivă la vibraţii trebuie estimată. Pentru aceasta
trebuie avute în vedere şi perioadele de timp în
care aparatul electric este oprit, şi cele în care
aparatul este pornit, dar nu lucrează în sarcină.

Informaţiile privind respectarea cerinţelor din
Directiva 2002/44/EC şi S.I. 2005/1093 pentru
angajatori cu privire la vibraţii sunt indicate la
adresa www.stihl.com/vib .

18.5 REACH
REACH este Regulamentul european referitor la
înregistrarea, evaluarea şi autorizarea substanţe‐
lor chimice.

Informaţii referitoare la conformarea Regulamen‐
tului REACH sunt date la www.stihl.com/reach .

19 Piese de schimb şi acceso‐
rii

19.1 Piese de schimb şi accesorii
Aceste simboluri identifică piesele de
schimb originale STIHL şi accesoriile
originale STIHL.

STIHL recomandă folosirea pieselor de schimb
originale STIHL şi a accesoriilor originale STIHL.

Piesele de schimb și accesoriile altor producători
nu pot fi evaluate de STIHL referitor la fiabilitate,
siguranță și potrivire în pofida monitorizării conti‐
nue a pieței, iar STIHL nu poate recomanda utili‐
zarea acestora.

Piesele de schimb şi accesoriile originale STIHL
se pot procura de la un distribuitor STIHL.

19.2 Piese de schimb importante
– Cuţit: 6311 702 0100
– Şurub cuţit: 9018 321 1800
– Piesă de antrenare: 6311 702 0600

20 Eliminare
20.1 Evacuarea la deşeuri a maşinii

de tuns iarba
Informaţiile privind eliminarea la deşeuri sunt dis‐
ponibile de la administraţia locală sau de la un
distribuitor specializat STIHL.

Eliminarea necorespunzătoare la deşeuri poate fi
dăunătoare sănătăţii şi poate polua mediul.

► Trimiteţi produsele STIHL, inclusiv ambalajele,
la un punct de colectare adecvat pentru reci‐
clare în conformitate cu reglementările locale.

► A nu se elimina la deşeuri împreună cu deşeu‐
rile casnice.

21 Declaraţie de conformitate
EU

21.1 Maşină de tuns iarba
STIHL RME 235.0

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Straße 5
6336 Langkampfen

Austria

declară pe propria răspundere că produsul
– Tip constructiv: maşină de tuns iarba cu motor

electric
– Marca de fabricaţie: STIHL
– Tip: RME 235.0
– Lăţime de tăiere: 33 cm
– Număr de identificare serie: 6311

corespunde dispoziţiilor relevante ale Directivelor
2000/14/EC, 2006/42/EC, 2014/30/EU şi
2011/65/EU şi a fost proiectat şi fabricat în con‐
formitate cu versiunile următoarelor standarde
valabile la data producţiei: EN 62841-1, EN IEC
62841-4-3, EN 55014-1 şi EN 55014-2.

Organism notificat implicat:
TÜV Rheinland LGA Products GmbH
Tillystraße 2
90431 Nürnberg, DE
Pentru determinarea nivelului de putere acustică
măsurat şi garantat s-a procedat conform Directi‐
vei 2000/14/EC, anexa VIII.
– Nivel de putere acustică măsurat: 92,1 dB(A)
– Nivel de putere acustică garantat: 93 dB(A)

Documentaţia tehnică este păstrată la STIHL
Tirol GmbH.

Anul de fabricaţie şi numărul de serie sunt indi‐
cate pe maşina de tuns iarba.

Langkampfen, 22.04.2024

STIHL Tirol GmbH

reprezentat de

Matthias Fleischer, Director al departamentului
Dezvoltare produse
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reprezentat de

Sven Zimmermann, Director al departamentului
principal Calitate

22 Declaraţia de conformitate
UKCA

22.1 Maşină de tuns iarba
STIHL RME 235.0

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Straße 5
6336 Langkampfen

Austria

declară pe propria răspundere că produsul
– Tip constructiv: maşină de tuns iarba cu motor

electric
– Marca de fabricaţie: STIHL
– Tip: RME 235.0
– Lăţime de tăiere: 33 cm
– Număr de identificare serie: 6311

corespunde prevederilor aplicabile ale Regula‐
mentelor din Regatul Unit Noise Emission in the
Environment by Equipment for use Outdoors
Regulations 2001, Supply of Machinery (Safety)
Regulations 2008, Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016 şi The Restriction of the Use of
Certain Hazardous Substances in Electronic
Equipment Regulations 2012, precum şi că a fost
proiectat şi fabricat în conformitate cu versiunile
valabile la data producţiei ale următoarelor stan‐
darde: EN 62841-1, EN IEC 62841-4-3,
EN 55014-1 şi EN 55014-2.

Organism notificat implicat:
TUV Rheinland UK LTD
1011 Stratford Road
Solihull, B90 4BN
Pentru determinarea nivelului de putere acustică
măsurat şi garantat s-a procedat conform Regu‐
lamentului din Regatul Unit Noise Emission in
the Environment by Equipment for use Outdoors
Regulations 2001, Schedule 11.
– Nivel de putere acustică măsurat: 92,1 dB(A)
– Nivel de putere acustică garantat: 93 dB(A)

Documentaţia tehnică este păstrată la STIHL
Tirol GmbH.

Anul de fabricaţie şi numărul de serie sunt indi‐
cate pe maşina de tuns iarba.

Langkampfen, 22.04.2024

STIHL Tirol GmbH

reprezentat de

Matthias Fleischer, Director al departamentului
Dezvoltare produse

reprezentat de

Sven Zimmermann, Director al departamentului
principal Calitate

23 Adrese
www.stihl.com

24 Instrucţiuni de siguranţă
generale şi specifice pro‐
dusului

24.1 Introducere
Acest capitol reproduce instrucţiunile de sigu‐
ranţă generale şi specifice produsului prevăzute
şi preformulate în standardul produsului.

Instrucţiunile de siguranţă pentru evitarea elec‐
trocutării prezentate la „Siguranţa electrică” nu
sunt aplicabile produselor cu acumulatori STIHL,
cu excepţia punctului c).

AVERTISMENT
■ Citiţi toate instrucţiunile de siguranţă, indica‐

ţiile, figurile şi datele tehnice, cu care e prevă‐
zută maşina de tuns iarba. În cazul nerespec‐
tării următoarelor instrucţiuni, se poate ajunge
la electroşoc, incendiu şi/sau răni grave. Păs‐
traţi pe viitor toate indicaţiile de siguranţă şi
instrucţiunile.

24.2 Securitatea la locul de muncă
a) Păstraţi zona de lucru curată şi bine lumi‐

nată. Dezordinea sau absenţa luminii în
zonele de lucru pot duce la accidente.

b) Nu lucraţi cu maşina de tuns iarba în atmos‐
fere explozive în care sunt prezente lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Maşinile de
tuns iarba produc scântei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Ţineţi copiii şi alte persoane la distanţă în
timp ce folosiţi maşina de tuns iarba. Puteţi
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pierde controlul maşinii de tuns iarba dacă
sunteţi distras.

24.3 Siguranţa electrică
a) Conectorul maşinii de tuns iarba trebuie să

se potrivească în priză. Ştecherul nu trebuie
să fie modificat în niciun fel. Nu utilizaţi şte‐
chere adaptoare împreună cu maşini de tuns
iarba cu împământare de protecţie. Şteche‐
rele nemodificate şi prizele potrivite reduc
riscul de electrocutare.

b) Evitaţi contactul corpului cu suprafeţele
împământate, cum ar fi ţevile, instalaţiile de
încălzire, aragazurile şi frigiderele. Există un
risc crescut de electrocutare dacă corpul
dumneavoastră este legat la pământ.

c) Nu folosiţi maşina de tuns iarba pe ploaie
sau în condiţii de umezeală. Acest lucru
poate creşte riscul de electrocutare.

d) Nu folosiţi cablul de alimentare altfel decât
conform destinaţiei. Nu folosiţi niciodată
cablul de alimentare pentru a transporta sau
trage maşina de tuns iarba, ori pentru a o
scoate din priză. Ţineţi cablul de alimentare
departe de căldură, ulei, margini ascuţite sau
piese în mişcare. Dacă sunt deteriorate sau
încurcate, cablurile de alimentare cresc riscul
de electrocutare.

e) Atunci când lucraţi în aer liber cu o maşină
de tuns iarba, folosiţi numai prelungitoare
care sunt, de asemenea, adecvate pentru
utilizarea în aer liber. Utilizarea unui prelun‐
gitor adecvat pentru utilizare în aer liber
reduce riscul de electrocutare.

f) Dacă este inevitabilă utilizarea maşinii de
tuns iarba într-un mediu umed, folosiţi un
releu de protecţie pentru curent diferenţial.
Utilizarea unui releu de protecţie pentru
curent diferenţial reduce riscul de electrocu‐
tare.

24.4 Siguranţa persoanelor
a) Fiţi atenţi, aveţi grijă la ceea ce faceţi şi daţi

dovadă de simţ de răspundere când lucraţi
cu o maşină de tuns iarba. Nu folosiţi maşina
de tuns iarba dacă sunteţi obosit sau vă aflaţi
sub influenţa drogurilor, alcoolului sau a
medicamentelor. Un simplu moment de
neatenţie în timpul utilizării maşinii de tuns
iarba poate duce la răniri grave.

b) Purtaţi echipament individual de protecţie şi
întotdeauna ochelari de protecţie. Purtarea
unui echipament individual de protecţie, ca

de exemplu o mască de protecţie împotriva
prafului, încălţăminte de siguranţă antidera‐
pantă, cască de protecţie sau antifoane, în
funcţie de tipul şi utilizarea maşinii de tuns
iarba, reduce riscul de rănire.

c) Evitaţi punerea în funcţiune neintenţionată.
Asiguraţi-vă că maşina de tuns iarba este
oprită înainte de a o conecta la sursa de ali‐
mentare şi/sau la acumulator, de a o ridica
sau de a o transporta. Dacă atunci când
transportaţi maşina de tuns iarba aveţi dege‐
tul pe întrerupător sau dacă conectaţi maşina
de tuns iarba la sursa de alimentare fiind
pornită, se pot produce accidente.

d) Scoateţi uneltele de reglare sau cheile fixe
înainte de a porni maşina de tuns iarba. O
unealtă sau o cheie fixă blocată într-o com‐
ponentă rotativă a maşinii de tuns iarba
poate provoca răniri.

e) Evitaţi poziţiile anormale ale corpului. Asigu‐
raţi-vă că staţi bine pe picioare şi că vă păs‐
traţi în permanenţă echilibrul. Acest lucru vă
oferă un control mai bun al maşinii de tuns
iarba în situaţii neprevăzute.

f) Purtaţi îmbrăcăminte adecvată. Nu purtaţi
haine largi sau bijuterii. Ţineţi părul şi hainele
departe de componentele aflate în mişcare.
Hainele largi, bijuteriile sau părul lung pot fi
prinse de componentele aflate în mişcare.

g) În cazul în care se poate monta un echipa‐
ment de aspirare şi colectare a prafului,
acesta trebuie să fie conectat şi utilizat
corect. Utilizarea unui aspirator de praf poate
reduce pericolele cauzate de praf.

h) Nu vă lăsaţi amăgit de un fals sentiment de
siguranţă şi nu ignoraţi regulile de siguranţă
pentru maşinile de tuns iarba, chiar dacă
sunteţi familiarizat cu maşina de tuns iarba
după ce aţi folosit-o de multe ori. Acţiunile
neglijente pot duce la răniri grave în câteva
fracţiuni de secundă.

24.5 Utilizarea şi manevrarea maşi‐
nii de tuns iarba

a) Nu supraîncărcaţi maşina de tuns iarba.
Folosiţi maşina de tuns iarba la lucrările pen‐
tru care a fost proiectată. Cu maşina de tuns
iarba potrivită, veţi lucra mai bine şi mai sigur
în intervalul de putere specificat.

b) Nu utilizaţi o maşină de tuns iarba al cărei
întrerupător este defect. O maşină de tuns
iarba care nu mai poate fi pornită sau oprită
este periculoasă şi trebuie reparată.
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c) Deconectaţi ştecherul de la priză şi/sau
scoateţi acumulatorul detaşabil înainte de a
face orice reglaj al maşinii, de a schimba pie‐
sele ataşate ale uneltei sau de a pune
maşina de tuns iarba la loc. Această măsură
de precauţie previne pornirea neintenţionată
a maşinii de tuns iarba.

d) Nu lăsaţi la îndemâna copiilor maşinile de
tuns iarba nefolosite. Nu permiteţi nimănui să
folosească maşina de tuns iarba dacă nu
este familiarizat cu acesta sau dacă nu a citit
aceste instrucţiuni. Maşinile de tuns iarba
sunt periculoase atunci când sunt folosite de
persoane neexperimentate.

e) Întreţineţi cu grijă maşina de tuns iarba şi
sculele de lucru. Verificaţi dacă piesele în
mişcare funcţionează corect şi nu sunt blo‐
cate, dacă piesele nu sunt rupte sau deterio‐
rate în aşa fel încât să afecteze funcţionarea
maşinii de tuns iarba. Solicitaţi repararea pie‐
selor deteriorate înainte de a utiliza maşina
de tuns iarba. Multe accidente sunt cauzate
de maşinile de tuns iarba prost întreţinute.

f) Păstraţi sculele de tăiere ascuţite şi curate.
Sculele de tăiere întreţinute cu grijă, cu
muchii de tăiere ascuţite, se blochează mai
puţin şi sunt mai uşor de ghidat.

g) Utilizaţi maşina de tuns iarba, sculele, acce‐
soriile etc. în conformitate cu aceste instruc‐
ţiuni. Ţineţi cont de condiţiile de muncă şi de
activitatea care urmează să fie desfăşurată.
Utilizarea maşinilor de tuns iarba pentru alte
aplicaţii decât cele pentru care sunt destinate
poate duce la situaţii periculoase.

h) Păstraţi mânerele şi suprafeţele de prindere
uscate, curate şi fără a fi murdare de ulei şi
de grăsime. Mânerele şi suprafeţele de prin‐
dere alunecoase nu permit operarea şi con‐
trolul în siguranţă al maşinii de tuns iarba în
situaţii neprevăzute.

24.6 Service
a) Solicitaţi repararea maşinii de tuns iarba

numai de către personal calificat şi numai cu
piese de schimb originale. Astfel se asigură
menţinerea siguranţei maşinii de tuns iarba.

24.7 Instrucţiuni de siguranţă pentru
maşinile de tuns iarba cu ali‐
mentare de la reţea

a) Nu utilizaţi maşina de tuns iarba pe vreme
rea, în special în timpul furtunilor. Acest lucru
reduce riscul de a fi lovit de fulger.

b) Inspectaţi temeinic zona de lucru pentru a
vedea dacă există animale sălbatice. Anima‐
lele sălbatice pot fi rănite de maşina de tuns
iarba, în timpul funcţionării acesteia.

c) Examinaţi cu atenţie zona de lucru şi înde‐
părtaţi toate pietrele, beţele, firele, oasele şi
alte corpuri străine. Obiectele proiectate în
exterior pot provoca răniri.

d) Înainte de a utiliza maşina de tuns iarba,
verificaţi întotdeauna dacă cuţitul şi mecanis‐
mul de cosire nu sunt uzate sau deteriorate.
Piesele uzate sau deteriorate cresc riscul de
rănire.

e) Înainte de utilizare, verificaţi dacă cablul de
alimentare şi orice prelungitor prezintă
semne de deteriorare sau uzură. Nu utilizaţi
maşina de tuns iarba dacă cablul este dete‐
riorat sau uzat. În cazul în care cablul de ali‐
mentare se deteriorează sau se uzează în
timpul funcţionării, opriţi maşina de tuns
iarba şi nu atingeţi cablul până când nu aţi
deconectat ştecherul de alimentare. Un
cablu de alimentare sau un prelungitor dete‐
riorat poate provoca şocuri electrice, incendii
şi/sau vătămări grave.

f) Verificaţi în mod regulat sistemul de colec‐
tare a ierbii pentru a vedea dacă este uzat
sau rupt. Un sistem de colectarea a ierbii
uzat sau deteriorat creşte riscul de rănire.

g) Lăsaţi capacele de protecţie la locul lor.
Capacele de protecţie trebuie să fie operaţio‐
nale şi fixate corespunzător. Un capac de
protecţie slăbit, deteriorat sau care nu func‐
ţionează corespunzător poate cauza răniri.

h) Păstraţi orificiile de admisie a aerului libere
de resturi. Orificiile de admisie a aerului blo‐
cate şi depunerile pot duce la supraîncălzire
sau la pericol de incendiu.

i) Purtaţi întotdeauna încălţăminte de protecţie
antiderapantă atunci când folosiţi maşina de
tuns iarba. Nu lucraţi niciodată desculţ sau
încălţat cu sandale uşoare. Acest lucru
reduce riscul de rănire a piciorului la contac‐
tul cu lama rotativă a cositoarei.

j) Purtaţi întotdeauna pantaloni lungi atunci
când folosiţi maşina de tuns iarba. Pielea
expusă creşte probabilitatea de rănire din
cauza obiectelor proiectate.

k) Nu folosiţi maşina de tuns iarba în iarbă
umedă. În timpul lucrului, deplasaţi-vă în
mers, niciodată în alergare. Acest lucru
reduce riscul de alunecare şi cădere, ceea
ce ar putea duce la rănire.
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l) Nu folosiţi maşina de tuns iarba pe pante
excesiv de abrupte. Acest lucru reduce riscul
de a pierde controlul, de a aluneca şi de a
cădea, ceea ce ar putea duce la rănire.

m) Atunci când lucraţi pe pante, asiguraţi-vă că
aveţi o bază sigură; lucraţi întotdeauna pe
curba de nivel, niciodată abrupt în sus sau în
jos, şi fiţi extrem de atenţi atunci când schim‐
baţi direcţia de lucru. Acest lucru reduce ris‐
cul de a pierde controlul, de a aluneca şi de
a cădea, ceea ce ar putea duce la rănire.

n) Fiţi deosebit de prudenţi când deplasaţi îna‐
poi maşina de tuns iarba sau când o trageţi
spre dumneavoastră. Fiţi întotdeauna atenţi
la zona înconjurătoare. Acest lucru reduce
riscul de împiedicare în timpul lucrului.

o) Ţineţi cablul de alimentare la distanţă de
cuţite. Un cablu de alimentare deteriorat
poate provoca şocuri electrice, incendii
şi/sau vătămări grave.

p) Opriţi maşina de tuns iarba şi deconectaţi
ştecherul de la reţea dacă cablul de alimen‐
tare este prins sau deteriorat. Dacă sunt
deteriorate sau prinse, cablurile de alimen‐
tare cresc riscul de electrocutare.

q) Nu atingeţi cuţitul sau alte piese periculoase
care sunt încă în mişcare. Acest lucru reduce
riscul de rănire din cauza pieselor în miş‐
care.

r) Asiguraţi-vă că toate întrerupătoarele sunt
oprite şi că aparatul este deconectat de la
reţea înainte de a îndepărta materialul prins
sau de a curăţa maşina de tuns iarba. Func‐
ţionarea neaşteptată a maşinii de tuns iarba
poate provoca răniri grave.
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1 Predgovor
Dragi korisniče,

raduje nas što ste se odlučili za STIHL. Naši pro‐
izvodi su koncipirani i izrađeni vrhunskim kvalite‐
tom prema potrebama naših korisnika. Tako
nastaju proizvodi visoke pouzdanosti takođe i pri
ekstremnim opterećenjima.

STIHL garantuje vrhunski kvalitet takođe i prili‐
kom servisiranja. Naša specijalizovana trgovin‐
ska mreža nudi stručne savete i uputstva, kao i
obimnu tehničku podršku.

STIHL se izričito zalaže za održiv i odgovoran
odnos prema prirodi. Ovo uputstvo za upotrebu
ima za svrhu da Vam pomogne u korišćenju pro‐
izvoda STIHL na siguran i ekološki način u toku
dugog radnog veka.

Hvala Vam na poverenju; želimo Vam puno
zadovoljstva uz Vaš proizvod STIHL.

Dr. Nikolas Stihl

VAŽNO! PRE UPOTREBE PROČITATI I SAČU‐
VATI ZA KASNIJU UPOTREBU.

2 Informacije uz ovo uputstvo
za upotrebu

2.1 Važeći dokumenti
Ovo uputstvo za upotrebu je prevod originalnog
uputstva za upotrebu proizvođača u skladu sa
EC direktivom 2006/42/EC.

Primenjuju se lokalni bezbednosni propisi.
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